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Queste espressioni collocano un’azione nel tempo: il y a, depuis que, lorsque,
au moment où, à ce moment-là, lors de.

1. Si usa il y a per parlare di un momento concluso nel passato.
2. Si usa depuis que per un’azione che continua fino al presente.
3. Lorsque o au moment où indicano un momento preciso.

Expression (Espressione) Exemple (Esempio)

Il y a (Fa)
J’ai obtenu mon diplôme il y a deux ans. (Ho ottenuto il mio diploma due
anni fa.)

Depuis que (Da quando)
Depuis que je suis diplômé, je travaille. (Da quando mi sono laureato,
lavoro.)

Lorsque (Quando) Lorsque j’étais en master, je révisais. (Quando ero al master, ripassavo.)

Au moment où (Nel momento in
cui)

Au moment où j’ai passé l’examen. (Nel momento in cui ho sostenuto
l’esame.)

A ce moment-là (In quel momento) Et à ce moment-là, j’ai souri. (E in quel momento ho sorriso.)

Lors de (Durante) Lors de mon stage, j’ai appris. (Durante il mio tirocinio, ho imparato.)

1. Traduci e scegli la risposta corretta 

1. J’ai obtenu ma licence _________________ deux ans, et maintenant je prépare un master.   (Ho
conseguito la mia laurea due anni fa e ora sto preparando un master.)  

a.   lorsque  b.   il y a  c.   depuis que  d.   pendant

2. _________________ je suis diplômé, je travaille dans une école et je continue à apprendre.   (Da quando
mi sono diplomato, lavoro in una scuola e continuo a imparare.)  

a.   Depuis que  b.   Il y a  c.   À ce moment-là  d.   Lors de

3. _________________ j’étais en semestre 2, je révisais souvent le soir.   (Quando ero al semestre 2,
ripassavo spesso la sera.)  

a.   Depuis que  b.   Lorsque  c.   Lors de  d.   Il y a

4. _________________ mon stage, j’ai appris beaucoup de vocabulaire académique.   (Durante il mio
tirocinio, ho imparato molto vocabolario accademico.)  

a.   Il y a  b.   Depuis que  c.   Lors de  d.   Lorsque

1. il y a 2. Depuis que 3. Lorsque 4. Lors de

2. Riscrivi le frasi (QR: IA+) 

1. (Il y a) J’ai quitté mon pays. C’était il y a trois ans.
____________________________________________________________________________________________________
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(Ho lasciato il mio paese tre anni fa.)
2. (Depuis que) Je suis arrivé en France. Je prends des cours de français. (action qui continue

aujourd’hui)
____________________________________________________________________________________________________
(Da quando sono arrivato in Francia, prendo lezioni di francese.)

3. (Lorsque) J’étais en réunion. Mon téléphone a sonné.
____________________________________________________________________________________________________
(Quando ero in riunione, il mio telefono ha squillato.)

4. (Au moment où) J’ai passé l’entretien. J’étais très stressé.
____________________________________________________________________________________________________
(Nel momento in cui ho fatto il colloquio, ero molto stressato.)

1. J’ai quitté mon pays il y a trois ans. 2. Depuis que je suis arrivé en France, je prends des cours de français. 3. Lorsque
j’étais en réunion, mon téléphone a sonné. 4. Au moment où j’ai passé l’entretien, j’étais très stressé.
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